
PHILIPS DCX 4/1000 

Filament : oxide-coated 
Filament : oxyde 
Heizfaden: Oxyd 

Heating : direct 
Chauffage: direct 
Heizung : direkt 

Limiting values 
Caractéristiques limites 
Grenzdaten 

Io = max. 0,25 

Ia = maXe 1 

Vinvp = maX. 10 

ja = max. 150 

tamb = -55%/+75 
Isurge = max. 20 

General characteristics 
Caractéristiques générales 
Allgemeine Daten 

Varc 

Net weight 
Poids net 
Nettogewicht 

Shipping weight 
Poids brut 
Bruttogewicht 

1)See page 2; voir page 2; 

2)’1‘av = max. 15 sec. 

3)Max. duration 0.1 sec. 
Durée 0,1 sec au max. 
Zeitdauver max. 0,1 Sek. 

SINGLE ANODE XENON FILLED RECTIFYING VALVE 
TUBE REDRESSEZUR MONOPLAQUE A REMPLISSAGE DE XENON 
EINANODIGE GLEICHRICHTERROHRE MIT XENONFULLUNG 

Ve = 
If = 
Tw = mi 

A2) max. O, 

A mnaxe 

kV max.e 

c/s max. 50 

°c ~55%/+7 
A 3) max. 2 

(Io = 0,5 A) = 
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Base : medium 4-p with bayonet Socket 2 
Culot : medium 4-p a baionnette Support: 40218/03¢) 
Cockel: medium 4-p mit Bajonett Fassung: 

Top cap : Cap : 
Capot superieur: medium Capot : 40619 
¥olbenanschluss: Haube 

Xounting position: arbvitrary 
liontasge : arbitrairement 
Einbau : willkiirlich 

') Phase shift of 90° * 30° between Va and Ve and use of a 
centre-tapped filament transformer is recommended] 
In order to obtain a low ignition voltage the voltage of 
pin 4 (f,s) should be positive with respect to pin 1 
at the moment of ignition B 
11 est recommandé d'operer le tube avec un décalage de 
phase entre Vg et Ve de 90° ¢ 30° et d'utiliser un 
transformateur de chauffage a prise médiane 
Afin d'obtenir une tension d'amorgage basse, la tension 
de la broche 4 (f,s) sera positive au regard de la 
broche 1 au moment de 1'amorgage o 
Eine Phasenverschiebung von 90° * 30" zwischen Vy und 
Ve und die Verwendung eines Helziransformators mit 
Mittelanzapfung wird empfohlen 
zur Erhaltung einer niedrigen Zindspannung soll die 
Spannung an Stift 4 (fys) im Augenblick der Zindung 
positiv in Bezug auf Stift 1 sein, 

At voltages above 2 kV the socket wust be insulated from 
the chassis 
A des tensions au-dessus de 2 kV le support faut étre 
i1s01é du chéssis 
Rel Spannungen lber 2 kV muss die Fassung vom Chassis 
igoliert werden 
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Operating conditions 
Caractéristiques d'utilisation 
Betriebsdaten 

Vinv, = 10 kV 

Circuit 2) Vtr VO Io WO 

Schaltung |(kVgee) | (kV) | (&) | (kW) 

a 3,5 3,2 0,5 1,6 

b T, 6,4 | 0,5 3,2 

< 4,1 4,8 [0,75 3,6 

a 7,1 9,6 [0,75 | 7,2 
e 3,5 4,1 1,5 | 6,2 

f 3,5 4,5 | 1,0 ] 4,5 
g Tyt g,0 | 1,0 9,0 

Vinv, = 5 kV 

Circuit 2) Viy Vo Io Wo 
Schaltung [(kV,ee) | (kV) | (4) | (kW) 

a 1,8 1,6 | 1,0 1 1,6 
b 3,5 3,2 { 1,0 3,2 

c 2,0 2,4 | 1,5 3,6 
d 3,5 4,8 1,5 T,2 

e 1,8 2,1 3,0 6,2 

£ 1,8 2,2 |1 2,01 4,5 

g 3,5 4,5 { 2,0 [ 9,0 

1) Transformer regulation and voltage drops in the 
tubes are neglected. 
Las chutes de tension du transformateur et dans 
les tubes ont été négligées. 
Mit Spannungsverlusten im Transformator und in 
den Rohren ist keine Rechnung getragen. 

2) For circuits see page 4 
Pour les circuits voir page 4 
Fiir die Schaltungen siehe Seite 4 
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Rectifying valve circuits 

Circuits des tubes redresseurs 
Schaltungen von Gleichrichterrdhren 
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